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Ursprünglich ein reiner Funktionsbereich, ist der 
Küchen- und Essbereich heute das Herzstück 
der modernen Innenarchitektur. BAHIA fügt 
diesem Bereich einen natürlichen, lebendigen, 
atmosphärischen und wertigen Ausdruck hinzu.

Originally a purely functional area, the kitchen 
and dining area is now the heart of modern 
interior design. BAHIA adds a natural, vibrant, 
atmospheric and precious expression to this 
area.
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DINING 
DINING
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Als Stilmittel im Interior Design ist die BAHIA-Oberflächemit ihrer spezifischen Gestal-
tung zwar auffällig, aber dennoch elegant zurückhaltend. Sie ist nicht effekthasche-
risch, sondern transformiert Räume auf subtile Weise.

As a stylistic element in interior design, the BAHIA surface with its specific design is 
eye-catching, but nevertheless elegantly restrained. It is not showy, but transforms 
rooms in a subtle way.

31

INTERIOR DESIGN 
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Im modernen Innenausbau ermöglicht das ele-
gante Frontdesign BAHIA die Gestaltung von 
Möbeln, die partielle oder gänzliche Verkleidung 
von Flächen und Wänden sowie die Gliederung 
von Räumen.

In modern interior design, the elegant BAHIA 
front can feature in other pieces of furniture, 
can be used for the partial or complete covering 
of surfaces and walls, as well as the structuring 
of rooms.
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Die Furnierauswahl ist bewusst auf dunkel gebeizte Hölzer ausgerichtet und damit 
ein perfektes Match für die schwarzen Ausfräsungen und Holzkanten. Der so entste-
hende geringe Kontrastunterschied verstärkt die Eleganz von BAHIA.

The veneer selection is deliberately oriented towards dark-stained woods and is thus 
a perfect match for the black grooves and wooden edges. The resulting ever-so-slight 
difference in contrast enhances the elegance of BAHIA.
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bergamo ulme

bergamo elm

Das Echtholzfurnier bergamo ulme be-
sticht durch seinen eleganten Mase-
rungsverlauf und entfaltet seine Optik 
ideal in Kombination mit edlen Farben 
und hochwertigen Materialien. 

The real wood veneer bergamo elm has 
a captivating elegant grain and perfectly 
unveils its visual effect in combination 
with sophisticated colours and high-qua-
lity materials. 

OBERFLÄCHE 
SURFACE 
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walnuss natur 

walnut natural

Eine rotbraune Färbung und belebte 
Maserung charakterisiert das Echtholz-
furnier walnuss natur. Es harmoniert be-
sonders gut mit den klassischen, dunk-
len Grautönen von LEICHT.

A reddish-brown colour and a vibrant 
grain are characteristic of the real wood 
veneer walnut natural. It harmonises par-
ticularly well with the classic, dark grey 
tones of LEICHT.

OBERFLÄCHE 

SURFACE
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Das Echtholzfurnier esche madeira zeichnet sich durch eine dunkel- bis olivebraune 
Holzfärbung aus und ist damit ein perfektes Match für Farben wie fossilgrau oder 
olivegrau.

The real wood veneer ash madeira is characterised by a dark to olive-brown wood 
colouring and is thus a perfect match for colours such as fossil grey or olive grey.

esche madeira

ash madeira
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